


Roasted Duck 		  THB 480                                                                       

Hong Kong Style

港式烤鸭
เป็็ดǗา่งǦ่องกง 

Crispy Fatty Pork 	   THB 580

Hong Kong Style 

港式脆皮肥肉
หǖูกรอบสไตǛ์Ǧ่องกง                                                                                                   

BBQ Kurobuta Pork 	 THB 550

with Honey

蜂蜜烤黑猪 
หǖูแดงƳุโรบุุตะǗา่งǎำ�Ǒ้�ง                                                                                                                 

BBQ Platter	 THB 600

烧烤拼盘 (烤鸭, 红烧肉, 脆皮肉)
บาร์์บีีคิิวรวมมิตร (เป็็ดǗา่ง, หǖูแดง และหǖูกรอบ)                                       

Double-Boiled 	 THB 1,500

48 Hours Superior Shark’s 

Fin Soup with Yunan Ham

48小时云南火腿鱼翅汤                                                  
หููฉลามแผ่่นตุ๋๋�นยอดǎำ�ƺุป 

Shark’s Fin, Dried Scallop	 THB 850

and Morel Mushroom in Clear Soup

鱼翅干贝羊肚菌清汤                               
ƺุปหูฉลามตุ๋๋�นกังป๋๋วยและเห็็ดมอเรลǎำ�ใส

Shark’s Fin, Fresh Fish Maw	 THB 650

with Brown Soup

鱼翅鲜鱼肚棕汤                                                      

ƺุปหูฉลามและกระเพาะปลาสดǎำ�แดง 

Double-Boiled	 THB 280

Bamboo Pith and Chinese 

Mushroom in Clear Soup 

清汤竹笙冬菇炖汤		          

ƺุปเยื่่�อไผ่่และเห็็ดหอมǎำ�ใส 

Double-Boiled 	 THB 350 

Dried Fish Maw & Crab 

Meat in Brown Soup

红汤花胶蟹肉炖
ƺุปกระเพาะปลาแห้้งและเนื้้�อปููǎำ�แดง

SOUP 汤羹
ซุุป 

Pecking Duck 	 THB 1,900

北京烤鸭
เป็็ดปัักกิ่่�งหนัังกรอบ                                                                                      

Addition for second dish	 THB 200

第二道菜的添加 เพิ่่�มจานǋัดไป

Double-Boiled	 THB 900

Fresh Fish Maw in Clear Soup  

清汤鲜花胶                                                     
ƺุปกระเพาะปลาสดǎำ�ใส

Hot & Sour Soup		  THB 300

with Assorted Seafood    			 

海鲜酸辣汤
ƺุปเสฉวนรวมมิตรทะเล

B1

B2

S1

S2

S3

S5

S7

S4

S6

B4

B3

B5

BBQ 烧烤
บาǘบ์ีีƳิว

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

Chef’s Signature

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้้อาหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

Chef’s Signature

* Please select one cooking style for your favorite 

of duck meat choice:

请选择一种您最喜欢的鸭肉烹饪风格
เลืือกประเภทการปรุงอาหารสำำ�หรับัเนื้้�อเป็็ด
• Fried with Black Pepper Sauce เนื้้�อเป็็ดผััดพริกิไทยดำำ�
• Deep-Fried with Garlic เนื้้�อเป็็ดทอดกระเทีียม
• Minced Duck เมี่่�ยงเป็็ด
• Chili & Salt ผััดพริิกเกลืือ

B1



Crispy Charcoal Tofu	 THB 180

脆口黑金豆腐
เต้้าหู้้�ทอดกรอบชาร์์โคล 

Deep-Fried Prawns	 THB  450    

with Wasabi Sauce

芥末酱炸大虾
ư้�งทอดซอสวาซาบิิ

APPETIZER 开胃菜精选
อาหารเรีียกǎำ�ย่อ่ย

Jelly Fish Spicy Salad	 THB 250

海蜇辣沙拉
ยำำ�แมงกระพรุุนǎำ�มันงา

Drunken Chicken	 THB  380                

(Marinated Chicken

with Chinese Wine)

醉鸡（酒鸡）	
ไก่่เเƹเ่หǛ้า   

Crispy Seabass Garlic Salt 	 THB 300 

塘风沙小红鱼 

เนื้้�อปลากะพงทอดกระเทีียม

Cooking with Your Selection

of Method

根据您选择的方法进行烹饪
เลืือกประเภทการปรุงอาหาร

•	 Steamed 清蒸 นึ่่�ง
•	 Deep Fried 油炸 ทอดกรอบ
•	 Fried 油煎 ทอด
•	 Grilled 烤 Ǘา่ง

Your Favorite Sauce Selection

您最喜欢的酱汁选择
เลืือกประเภทซอส
•	 Soy Bean Sauce        			 
酱油  ซอสถั่่�วเหลืือง

•	 Chili & Lime Sauce 				  
辣椒酸橙酱 ซอสพริิกและมะนาว

•	 Black Pepper Sauce 			 

黑胡椒酱 ซอสพริิกไทยดำำ�
•	 Chinese Plum Sauce 			 

梅子酱 ซอสเกี่่�ยมบ๊๊วย
•	 Garlic Sauce	 				  

蒜酱 ซอสกระเทีียม
•	 Sweet & Sour Sauce				 

糖醋酱 ซอสเปรี้้�ยวหวาน
•	 Sichuan Sauce 				  

四川酱 ซอสเสฉวน
•	 San Pei Sauce			    	

三平酱 ซอสพริิกแห้้ง 

SEAFOOD 海鲜
อาหารทะเล 

Tiger Prawn (2 Pieces)	 THB 550

虎虾 (2只)

กุ้้�งลายเสืือ (2 ตััว)					   

	 			         

River Prawn (2 Pieces)	 THB 550

河虾 (2只)

กุ้้�งแม่่ǎำ� (2 ตััว)	 			   	

					                                                                                      

Fresh Seabass (120 grams)	 THB 550

新鲜鲈鱼(120克)

ปลากะพงสด (120 กรััม)

Snow Fish (120 grams)	 THB 750

雪鱼 (120克)

ปลาหิิมะ (120 กรััม)

A1

A2 A3

A4 A5

A6
Deep-Fried Soft Shell Crab 	 THB 350 

金丝软壳蟹
ปููนิ่่�มทอด

F1

F4

F2

F3

F4

F1

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food 
intolerances. | Photos are for advertising purposes only.
*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物
不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้น
อาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง
ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

Chef’s Signature

Chef’s Signature Vegetarian

A1

A2

A4 A5

A3



DIM SUM 点心
Ǌ่�มซำำ� 

Shu Mai 			   THB 150

虾烧卖
ขนมจีบกุ้้�ง

Ha Gao		  THB 150

虾哈高
ฮะเก๋๋ากุ้้�ง
Xiew Long Bao	 THB 180 

stuffed with Minced Pork 		

肉末小笼包
เสี่่�ยวหลงเปาไส้้หǖูสัับ

Shrimp & 	 THB 120

Pork Wonton with 

Sichuan Sauce

川醬豬肉餛飩
เกี๊๊�ยวกุ้้�งและหǖูนึ่่�งราดซอสเสฉวน

BBQ Pork Bun 	  THB 120

烧肉包
ซาลาเปาไส้้หǖูแดง

Pork Rib 	  THB 140

with Black Bean Sauce 			 

豉汁排骨
ซี่่�โครงหǖูซอสเต้้าซี้้� 

Seabass & Shrimp	 THB 120

with Spicy Lime Sauce 			 

酱油鲈鱼 

เนื้้�อปลากะพงสอดไส้้กุ้้�งนึ่่�งซอสพริิกมะนาว

Shrimp Noodle Rolls 		 THB 140

蝦捲麵 

ก๋๋วยเตี๋๋�ยวหลอดไส้้กุ้้�ง
BBQ Pork Noodle Rolls 	  THB 120

烧烤面卷 

ก๋๋วยเตี๋๋�ยวหลอดไส้้หǖูแดง

Minced Pork Bun 		  THB 120

猪肉包
ซาลาเปาไส้้หǖูสัับ

Egg Yolk Custard Bun 	 THB 120

咸蛋流心包
ซาลาเปาไส้้ไข่เ่ค็็มลาวา

Sweet Custard Bun 	  THB 120

甜奶黄包
ซาลาเปาไส้้ครีีม 

Chicken Legs with XO Sauce 	  THB 120

XO酱鸡腿
ขาไก่่นึ่่�งซอสเอ็็กซ์์โอ

Chinese Spinach 	 THB 180

& Cheese Ha Gao	

波冷奶酪哈高
ฮะเก๋๋าผัักป๋๋วยเล้้งและชีีส

Ha Gao Topped		  THB 200

with Dried Scallop

哈高配干贝                                              

ฮะเก๋๋ากัังป๋๋วยทอด

Abalone Shu Mai  	 THB 180

鲍鱼烧麦
ขนมจีบเป๋๋าฮื้้�อ

D1 D4

D5

D6
D7

D8

D9

D10

D12

D13

D14

D15

D16
D11

D2

D3

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

Chef’s Signature

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

Chef’s Signature
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Braised Pork Rib	 THB 550

with Multigrain Rice				  

served with Chinese Bun

杂粮饭焖排骨配包子               

ซี่่�โครงหǖูตุ๋๋�นข้้าวแดงเสิิร์์ฟคู่่�หมั่่�นโถว

Stir-Fried	 THB 900 

Australian Beef Tenderloin

with Black Pepper Sauce		

蒜子黑椒牛仔粒
เนื้้�อสันัในออสเตรเลีียผัดซอสพริกิไทยดำำ�อบหม้้อดิิน

Stir-Fried Pork 	 THB 550

with Sweet & Sour Sauce

糖醋肉                                       

หǖูผััดซอสเปรี้้�ยวหวาน

Abalone	 THB 1,500

with Oyster Sauce 

蚝油鲍鱼
เป๋๋าฮื้้�อราดǎำ�มันหอย

Stir-Fried	 THB 550

Beef Tenderloin

with Hong Kong Style Sauce		

港式酱炒牛里脊肉
เนื้้�อสัันในผัดซอสǦ่องกง

Sichuan Mabo Tofu 	 THB 300

with Minced Pork				  

海派麻婆豆腐
เต้้าหู้้�หม่่าผ่่อใส่ห่ǖูสัับ

Deep-Fried Chicken	 THB 350

with Dry Chili				 

蜀香辣子鸡
ไก่่ทอดกรอบผััดพริิกแห้้ง

FRIED DIM SUM 炒點心
Ǌ่�มซำำ�	ประเภททอด

Pan-Fried Chive Cake 	 THB 120

鸡春卷
กุุยช่า่ยเจี๋๋�ยน

Pan-Fried Turnip Cake 	 THB 120

煎蘿蔔糕
ขนมผักกาดเจี๋๋�ยน

Deep-Fried Shrimp		  THB 120 

Wrapped Tofu Sheet 

蝦卷
ฟองเต้้าหู้้�ห่อกุ้้�งทอด

Deep-Fried Vegetables	 THB 120

Spring Rolls      			                  	

炸蔬菜春卷 
ปอเป๊ี๊� ยะไส้้ผัักทอด

Ham Sui Gaw		 THB 120

咸水高
แป้้งข้้าวเหนีียวไส้้ไก่่ทอด

Deep-Fried Mashed Taro	 THB 120  

with Shrimp                                         		

虾仁炸芋泥
เผืือกทอดไส้้กุ้้�ง

Wok-Fried Turnip Cake	 THB 200

with XO Sauce 	                                 	

XO酱炒萝卜糕
ขนมผักกาดผััดซอสเอ็็กซ์์โอ

MAIN COURSE 主菜
อาหารจานหลััก 

FD1 FD5

M1

M2 M5

M6

M7

M3

M4

FD6

FD7

FD2

FD3

FD4

Chef’s Signature Vegetarian

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

Chef’s Signature

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น
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VEGETABLE DISH 蔬菜
เมนููǑกั

Chinese Spinach	 THB 250

菠菜
ผัักป๋๋วยเล้้ง

*Additional Topped Up with Dried Scallop                                  		   THB 250
额外加干贝
เพิ่่�มกังป๋๋วยแห้้ง

RICE & NOODLES 饭/面 
Ʊ้าวและก๋๋วยเตี๋๋�ยว 

Egg Noodle with		  THB 250 
BBQ Pork in Clear Soup                                           
清汤叉烧鸡蛋面 
บะหมี่่�หǖูแดง 

Egg Noodle with	 THB 250
Roasted Duck in Clear Soup 		
清汤烤鸭鸡蛋面
บะหมี่่�เป็็ดǗา่ง

Egg Noodle with	 THB 250
Crispy Pork Belly in Clear Soup                              
清汤脆皮猪肉鸡蛋面
บะหมี่่�หǖูกรอบ

Egg Noodle with	 THB 300

Braised Pork Rib

红烧排骨鸡蛋面
บะหมี่่�ซี่่�โครงหǖูตุ๋๋�น

Wok-Fried Egg Noodle 	 THB 320

with Shrimp 

& BBQ Pork Hokkien Style

闽南虾叉烧炒蛋面
บะหมี่่�ผััดกุ้้�งและหǖูแดงสไตǛ์ฮกเกี้้�ยน

Yang Chao Style Fried Rice	 THB 320 

with Shrimp and BBQ Pork			 

杨潮叉烧虾仁炒饭                         

ข้้าวผััดหยางโจวใส่กุ่้้�งและหǖูแดง

Steamed Sticky Rice 		 THB 450                                                               

with Crab Meat

蟹肉糯米饭
ข้้าวเหนีียวนึ่่�งเนื้้�อปูู

Hong Kong	 THB 250

Kale

香港羽衣甘蓝
คะน้้าǦ่องกง

Bok Choy	 THB 250

白菜 

บ็็อกฉ่อ่ย 

Your Favorite Sauce Selection

เลืือกประเภทซอส
• Hot Bean Chili Sauce 辣豆辣椒酱 ซอสเต้้าเจี้้�ยวรสเผ็็ด
• Oyster Sauce 蚝油 ซอสหอยนางรม

• Soya Sauce 酱油 ซีีอิ๊๊�วขาว
• Garlic Sauce 蒜酱 ซอสกระเทีียม                                                           

您最喜欢的酱汁选择

VEGETARIAN 素食
มัังสะวิิรััติิ

Eggplant with Hot Bean	 THB 230

Chili Sauce

豆辣茄子 
มะเขืือยาวราดซอสเต้้าเจี้้�ยวรสเผ็็ด
Crispy Charcoal Tofu		 THB 180

脆口黑金豆腐
เต้้าหู้้�ทอดกรอบชาร์์โคล  

Double-Boiled	 THB 280

Bamboo Pith and 

Chinese Mushroom

in Clear Soup 

清汤竹笙冬菇炖汤
ƺุปเยื่่�อไผ่่และเห็็ดหอมǎำ�ใส   

Wok-Fried Ramen Noodle 	 THB 280 

with Shrimp

虾炒拉面
เส้้นราเมนผัดกุ้้�ง

V1 V3

V2

V4 V5 V6

R1

R2

R3

R4

R5

R6

R7

R8

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

Chef’s Signature

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

Chef’s Signature

V1 R1

R2 R5



DESSERT 甜品
ของหวาน

Seasonal Fruit 	 THB 150

时令水果 
ผลไม้้สดตามฤดููกาล

Chilled Jelly Peach Gum	 THB 200

with Logan in Roselle Syrup

洛神花冰糖炖桃胶
เจลลี่่�ลููกพีีชและลำำ�ไยในǎำ�เชื่่�อมกระเจี๊๊�ยบ

Double-Boiled 	 THB 150

Black Sesame Balls 	

with Hot Ginger Tea   	

红烧黑芝麻球配热姜茶 
บััวลอยǎำ�ขิิงร้้อน

Chilled Sago Cantaloup	 THB 150

with Coconut Milk		

冷冻西米哈密瓜配椰奶			 
สาคููแคนตาลููปเย็็น

Double-Boiled 	 THB 180     

Gingko Nut with 

Hot Chinese Almond Milk

杏仁奶焖银杏	
แป๊๊ะก๊๊วยเห่่งยิ้้�งร้้อน

Mango Pudding	 THB 150

芒果布丁
มะม่่วงพุุดดิ้้�ง

D1

D5

D6

D2

D3

D4

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

Chef’s Signature

D1

D2 D5

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

LEAF TEA  叶茶
ใบชา

TEA  茶
ชา

FREE FLOW 
TEA   无限畅饮
เมนููชาฟรีีโฟลว์

SIGNATURE 
TEA 招牌茶
เมนููชาแนะนำำ�

Oolong Tea	 THB 160 l THB 180

乌龙茶
ชาอู่่�หลง

Tie Guan Yin	 THB 160 l THB 180
Tea 	

铁观音
ชาทิิกวนอิม 

Pu Erh Tea 	 THB 160 l THB 180

普洱茶 

ชาผููเอ่่อร์์

Chrysanthemum	 THB 160 l THB 180
Tea						    

菊花茶
ชาดอกเก็็กฮวย

Local Chinese	 THB 140 l THB 140
Tea		

茶
ชาจีีน

Thai Iced Tea		  -     l THB 140

泰式奶茶
ชาเย็็น

Lemon Tea	 THB 120 l THB 140

柠檬茶
ชามะนาว
	

Lemon Green	 THB 120 l THB 140

Tea 	

柠檬绿茶
ชาเขีียวมะนาว 

Matcha Green	 THB 120 l THB 140

Tea Latte					   

抹茶绿茶拿铁
มััทฉะกรีีนทีลาเต้้

English Breakfast	 THB 120 l THB 120

英国早餐茶
ชาอิิงลิิชเบรกฟาสต์์

Earl Grey	 THB 120 l THB 120

格雷伯爵茶 	

ชาเอิิร์์ลเกรย์์

Jasmine	 THB 120 l THB 120

茉莉花茶 

ชามะลิิ

Chamomile	 THB 120 l THB 120

洋甘菊茶
ชาคาโมมายǛ์
 

Peppermint	 THB 120 l THB 120

薄荷茶
ชาเปปเปอร์์มิ้้�นท์

Chrysanthemum	 THB 140 l THB 140
Tea						    

菊花茶
ชาดอกเก็็กฮวย

Local Chinese	 THB 140 l THB 140
Tea		

茶
ชาจีีน

Salted Cream	 -      l THB 160
Thai Tea

咸奶油泰式茶
ชาเย็็นซอฟต์์ครีีม

T1 T9

T7

T2 T10

T11

T12

T13

T14

T15

T16

T17

T8

T3

T4

T5

T6

HOT
热
ร้้อน เย็็น

冷
COLD HOT

热
ร้้อน เย็็น

冷
COLD

HOT
热
ร้้อน เย็็น

冷
COLD

HOT
热
ร้้อน เย็็น

冷
COLD



* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น

Orange Juice		  THB 120

橙子
ǎำ�ส้้ม

Apple Juice	 THB 120

苹果
ǎำ�แอปเป้ิ้� ล

Pineapple Juice		  THB 120

菠萝	  

ǎำ�สัับปะรด

Fresh Coconut Juice	 THB 160

鲜椰汁
ǎำ�มะพร้้าวสด

Fresh Mango Smoothie	 THB 160

芒果冰沙
ǎำ�มะม่่วงปั่่� น

Fresh Watermelon	 THB 160

Smoothie					   

西瓜冰沙
ǎำ�แตงโมปั่่� น

Lime Soda	 THB 140

石灰苏打
ǎำ�มะนาวโซดา

Lime Juice	 THB 140

酸橙汁
ǎำ�มะนาว

FRUIT JUICE 果汁
้᱌ำ�ผลไǖ้

SOFT DRINK  汽水
้᱌ำ�ǥัดลม

STILL WATER
喝水 ้᱌ำ�ด่ื่�ม

SPARKLING WATER 
火花水
้᱌ำ�ด่ื่�มǥัดแư๊ส

FRESH JUICE 鲜榨果汁
้᱌ำ�ผลไǖ้สด
J1

J2

J3

X1

X3

X2

X4

J4

J5

J6

J7

J8

Coke	 THB 100

可乐
โค้้ก

Coke Zero	 THB 100

淡可乐
โค้้กซีีโร่่

Sprite		  THB 100

零可乐
สไปร์์ท

Ginger Ale	 THB 100

姜汁汽水
จิินเจอร์์เอล

Tonic		  THB 100

雪碧
โทนิิค

U1

U2

U3

U4

U5

Drinking Water           THB 60 l       -

饮用水
ǎำ�ดื่�ม

Evian Mineral	 THB 120 l THB 160

依云火花水
ǎำ�แร่เ่อเวีียง

Soda Water	          THB 100  l        -

汽水
โซดา

Evian		  THB 140 l THB 190

Sparkling Water				  

依云火花水
ǎำ�แร่เ่อเวีียงอััดแก๊๊ส

COFFEE  咖啡
กาแฟ

BUBBLE & SPARKLE 
汽水
เมนููโซดา

NON
CAFFEINE
不含咖啡因
เมนููไม่มี่ีคาเฟอีีน

SIGNATURE COFFEE
招牌咖啡
เมนููกาแฟแนะนำำ�

Espresso	 THB 100 l THB 140
浓缩咖啡
เอสเปรสโซ่่

Americano	 THB 100 l THB 140
美式咖啡
อเมริิกาโน่่

Latte		  THB 120 l THB 140
拿铁
ลาเต้้

Cappuccino	 THB 120 l THB 140
卡布奇诺
คาปููชิิโน่่

Mocha		 THB 120 l THB 140
摩卡
มอคค่า

Strawberry Soda	 THB 140
草莓苏打水
สตรอเบอร์์รี่่�โซดา

Passion Fruit Soda	 THB 140
百香果苏打水
เสาวรสโซดา

Green Apple Soda	 THB 140
青苹果汽水
เเอปเป้ิ้� ลเขีียวโซดา

Mango Soda	 THB 120
芒果汽水
มะม่่วงโซดา

Chrysanthemum	 THB 160

Americano					   

菊花美式
อเมริิกาโน่่เก๊๊กฮวย

Cacao	 THB 120 l THB 140

可可
โกโก้้

Cacao Mint	 THB 120 l THB 140

可可薄荷
โกโก้้มิ้้�นท์

Fresh Milk	 THB 100 l THB 100

牛奶
นมสด

C2

K1

C1

C7

C8

C9

C3

K2

C4

K3

K4

C5

C6

HOT
热
ร้้อน เย็็น

冷
COLD

HOT
热
ร้้อน เย็็น

冷
COLD

SMALL LARGE
小 
เล็็ก ใหƾ่

大

SMALL LARGE
小 
เล็็ก ใหƾ่

大

C1



WINE 葡萄酒
ไวน์์

DRAUGHT
BEER
生啤酒 เบีียǘ์สด

BEER 啤酒
เบีียǘ์

Frontera Red Cabernet Sauvignon, Chile 	 THB 250 l THB 1,200
				  
Frontera White Chardonnay, Chile	 THB 250 l THB 1,200
				  

Singha Beer	 THB 160 l THB 200

胜狮啤酒
เบีียร์สิิงห์์

Singha	 Beer	 THB 160 
胜狮啤酒
เบีียร์์สิิงห์์

Asahi Beer	 THB 180
朝日啤酒
เบีียร์์อาซาฮีี

Heineken Beer 	 THB 200 
喜力啤酒
เบีียร์์ไฮเนเก้้น

W1

W2

G1

G2

G3

G4

GLASS
玻璃
แก้้ว ขวด

瓶子
BOTTLE

HALF PINT 
半品脱
ครึ่่�งไพนต์ ไพนต์

瓶子
PINT

* All prices are in Thai Baht and subject to 10% service charge and applicable to 7% government tax.
Please inform our staծ if you have any special dietary requirements, food allergies, or food intolerances. | Photos are for advertising purposes only.

*所有价格均以泰铢为单位，并需加收 10% 的服务费和 7% 的政府税 | 如果您有任何特殊饮食要求、食物过敏或食物不耐受，请告知我们的工作人员。| 照片仅用于广告目的。
* ราคาเป็็นสกุลุเƶินบาท ไǖร่วมค่าบริกิาร 10% และภาǠีมูลูค่่าเǓ่�ม 7% | กรุณาเเƷ้งพนักงานหากท่านมีอีาหารควบคุมุพิเิศษ แพ้ส้ารก่่อภููมิแิพ้ใ้นอาหาร หรือือาการภููมิแิพ้อ้าหารแบบเเฝง

ภาพประกอบเพื่่�อการโฆษณาเท่่านั้้�น


